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PETROZSÉNY és VIDÉKE 
TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és VEGYES TARTALMU HETILAP. MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

A lap előfizetési ára: 

Egy negyedévre 2 kor. Egész évre. 8 kor. 

fél évrrer, Egyes szám ára 20 fil. 

A lap szellemi részét illető közlemények a „Petrozsény és Vidéke" 

szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Hirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt áron számittatnak. 

Az ipari munkások biztositása 
betegség és baleset ellen. 

Midőn ez a törvényjavaslat köztudomásra ju- 

tott, az orszag iparosai az érdekeiket sértő ren- 

delkezésekkel szemben felszólaltak. Annak idején 
lapunkban is hangsulyoztuk ezeket a sérelmeket. 

Ma már befejezett ténynyel állunk szemben, 

tehát se helye, se indoka nincsen a rekriminálás- 

nak. Törvénytiszteletünk tudatában hajlunk meg a 

törvényhozás bölcsesége előtt s hirlapirói köteles- 
ségünk érzetében ismertetjük az immár kötelező 

jogszabály főbb rendelkezéseit s megalkotásának 
alap- és irányelveit. 

A magyar törvényhozás tanácskozási termé- 

ben közel negyedszázad előtt hangzott fel az első 

szó a munkásbiztositásról. Aki kimondta, régen 
örök pihenőre tért, sirja rég begyepesedett, de 

emléke ma is él, hálás kegyelettel őrzi az utókor. 
Irányi Dániel fenkölt szellemét, ideális lelkületét 

mi sem jellemzi jobban, mint az a szeretet, amely 

szavaiból kisugárzott amikor a munkásbiztositás 

szükségességét hangoztatta. Eszméjének diadalát ő 

meg nem érhette, de azok, akik megvalósitották, 

abban a szellemben cselekedtek, amelynek frányi 

Dániel igaz lelkü hirdetője maradt elete fogytáig: 
az emberszeretetnek tiszta, hamisitatlan szellemében. 

; Teljes joggal mondhatjuk, hogy szeretet tör- 

vénye az a törvény, amelyet Kossuth Ferencz 
kereskedelemügyi miniszter terjesztett a törvény- 
hozás elé a munkásbiztositásról. 

Sehol a világon nem gondoskodtak annyi 

szeretettel a munkásokról mint nálunk s nem mi 

„PETROZSÉNY ÉS VIDÉKE" TÁRGZÁUA. 

FIATAL ASSZONYNAK. 

Mennyasszony-állapot ; 

Csupa vágy, sejtelem ; 
Menyecske állapot : 

Csupa tűe, szerelem ; 
Tüzes szerelembül 
Új nagy érzés támad ; 

Sejtelme egy büszkébb, 

Szentebb boldogságnak. 

Boldog vagy, áldott vagy, - 
Gyönyörködve nézlek : 
Ruhácskát horgolsz egy 
Égi jövevénynek ; 

Köszöntve hajolnak 
Feléd a virágok : 

Üdvöelégy, üdvözlégy 
Asszonyok közt áldott... 

- Mikor lehajolsz majd 
A böülcső fölébe, 

Onnan mosolyog rád 

A boldogság képe ; 
Annak leszesz hőse, 

Annak leszesz rabja, 
Az lesz a mennyország 

Földre szállt darabja. 

mondjuk, de Európaszerte hires tudósok mondták, 

hogy ez a javaslat ez idő szerint Európában első 

helyen áll ama törvényes intézkedések sorában, 
amelyek a munkásnép anyagi helyzetén segiteni 
vannak hivatva. 

Miről van szó ebben a törvényben? Arról, 
hogy miként akar az állam és a társadalom 

segiteni a munkások százezrein a munkásnép 

filléreinek okos felhasználásával, de ugy, hogy a 

teher nagyobb részét a munkaadók viseljék s mind- 
két felet a teherviselésben az állam segitse. Közel 

800.000 ipari munkás ember testi épsége felett 

őrködik a kormányhatalom a maga anyagi és er- 

kölcsi erejével. Anyagi erejét a biztositás terhei- 
nek megkönnyitésére bocsájtja a munkások rendel- 
kezésére, erkölcsi erejével pedig kötelezővé teszi 

a biztositást; a munkaadó és munkás teljes egyen- 

joguságát irja elő a biztositási intézmény egész 

rendjén. 
Ez utóbbi annyit jelent, hogy a munkásoknak 

baleset és betegség ellen való biztositása olyan 

szervezetek kezébe legyen letéve, amelyekben a 

munkaadók és munkások képviselete egyforma, 

vagyis hogy az országos, a kerületi s a többi 

pénztárakban, tehát azokban a szervezetekben, amely- 

lyek abiztositási intézmény szolgálatában állanak, a 

munkaadók és a biztositott munkások egyenlő szám- 

ban legyenek képviselve. Ez az egyenlőségnek elve, 
amely kizárja azt, hogy akár a munkás, akár a 
munkaadó akarata, szándéka, vagy joga túlsúlyban 

legyen a másik felett. Nem szabad ennél a tór- 

vénynél, melynek minden rendelkezésén a szere- 
tet vonul végig, ennek, vagy amannak annyival 

több jogot biztositani, amennyivel a munkaadó 

Az a siró csöppség, 

Meglásd, milyen édes, 

Vele bajlódásod 

Mily ggönyörüséges ! 

Nem adnád a gondját 

Eger mulatságért, 

4Azt a csöpp jószágot 

A kerek világért ! 

Minden hiuságod 

Lemondásra békül, - 

Boldogtalan lennél 

A kis tölcső nélkül ; 

Dobogó sziveddel 

Velem együtt zenged : 

Csak egy boldogság van, 
A gyermek, a gyermek!... 

Sajó. 

MULTAK ÁRNYA. 
Ne mosolyogi rám, szép leányka, 
Oly biztatóan, oly édes szeliden. 

Ne hitegess, hogy lelkem legszebb álma 
Benned tán valóságra válna, - 

Oh, ábránditsd ki még jókor szivem ... 

Ne mosolyogj rám, szép leányka, 
Oly biztatóan, oly édés-szeliden. 

vagy a munkás erősebbnek érezbeti magát a má- 

siknál. 

Ebben találjuk meg a törvénynek erkölcsi 

erejét. De nézzük tovább, milyen rendelkezéseket 

foglal magában a törvény azokra a terhekre vo- 

natkozón, amelyekkel a biztositás jár. A betegség 

esetére való biztositás terheit megosztja a munka- 

adó és munkás között. Régebbi törvényes intéz- 

kedések a munkásokra a teher kétharmadát, a 

munkaadókra egy harmadát háritották, az uj tör- 
vény rendelkezéseinél fogva a munkásoknak két- 

harmad részben való megterhelése megszünik, te- 

hát kevesebb lesz, a munkaadóé több, mert a meny- 

nyivel a munkásokon könnyit a törvény, annyival 
nagyobb terhet ró a munkaadóra. A baleset biz- 

tositás terheit pedig egészen a munkaadó viseli. 
De van még egy másik fontos rendelkezése 

is a törvénynek, amely a betegség esetére való 

biztesitásnál jut kifejezésre azáltal, hogy a betegség 

esetére való biztositásnál a fizetendő járulék maxi- 

mumát a biztositott alkalmazott munkabérének 

50/0-áról 40/0-ára szállitja le. 
Eddig csak azt láttuk, hogy a munkás és 

munkaadó miképen osztozik a biztositás terheiben. 

Nézzük minő terheket vállal magára a kormány a 

munkásság érdekében? 

Azt mindenki tudja, hogy az a szervezett, 
amely ezt a nagyfontosságu alkotást megvalósitja, 

költséggel jár. Nos hát ezt a költséget vállalja 
magára az állam! Fizeti a munkásbetegsegélyző 
és baleset biztositó pénztár igazgatóságának s az 

állami munkás biztositó hivatalnak költségeit, amelyek 
évenként közel egy millió koronát fognak fel- 
emészteni. 

Ha tán felébresetett szivedben 

Egy meleg rokonhangot bus dalom, 

Gondold : elhal, vagy félve tovarebben, 
Mint virágos, dalos ligetben 

Az odatévedt kóbor fuvalom, 

Melynek hazája nagy kietlen 

Távolba van, a puszta ugaron... 

Én is csak ugy tévedtem hozzád 
A pusztáról, mely idegen neked. 

Az én küzdelmes éltem kemény sorsát 

- Hogy örök viharok sodorják - 
Te édes, félek, meg nem érthedet. 

A te vilájod - virágország 

És álomélet a te életed. 

E világot jobb, ha nem bántom, 

Szép álmaid, jobb, ha föl nem verem. 

Maradj te nékem is csak fehér álmom, 

S mig éltem pusztaságát járonm, 
Rajt olykor-olykor elmerengenem, 

Mint vándor távol délibábon... 

Ez is édes gyönyör lesz énnekem. 

Már zsibbad, lásd, sebem sajgása, 
Kegyetlen multam már békén pihen, 

Mikor sárba hullt lelkem sok szép álma ... 
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A munkaadó, a munkás s az állam igy osz- 

tozik a biztositás terheiben. Akinek legkevesebb 

jut e teherből, az a munkás s igy kétségtelen, 

hogy a törvényjavaslat a munkások érdekeit tartja 

szem előtt, ezeket az érdekeket a legnagyobb mér- 

tekben meg is óvja. Az egész intézménynek füg- 

getlen és jó müködését az biztositja, hogy a leg- 

nosabb vitás esetekben a munkaadókból és mun- 

kásokból szervezett vá asztott biróságok fognak 

itélkezni. 
Ha már most számba vesszük azt, hogy milyen 

modon gondoskodig a nemzeti kormány a magyar 

munkás sorsáról, azt fogjuk találni, hogy sehol a 
viláóg em karolja fel az ország úgy a maga 

fiait, mint hazánkban A sok háboru, el- 
y 1.,inség után uj, nagy korszaka virrad meg 

magyar munkának. Olyan korszak, amelyben a 

anka jó kenyeret, munkás név pedig tisztes- 

séget ad Ez a válasza a nemzeti kormánynak és 
törvényhozásnak, a szociálisták gyülölködő izgatá- 

sára és üres vádaskodásaira. Ezek az indokok 

voltak a törvény alkotás rugói (a munkaadók ér- 

dekének rovására is). Ha valaki, ugy első sorban 

az ipari munkások áldhatják a nemzeti kormány 

jó indulatát. 

A községi közgyülésből. 
Petrozsény község képviselőtestülete csütörtökön, 

f hó 7-én délután 3 órakor rendkivüli közgyülést tar- 
tott, melyen az előljáróság határozati javaslatainak el- 

fogadásával igen fontos határozatok hozattak. 

Az ülés megnyitása, a küzgyülés szabályszerü egybe- 

hivása, a határozatképesség konstatálása, a mult ülés 

jegyzőkönyvének felolvasása és az elnöki jelentések 

előterjesztése után a községi, pénzügyi és épitési bi- 

zottság hozzájárulásával előterjesztett előljárósági javas- 

lat értelmében Petrozsény nagyközség képviselőtestülete 

az igazságügy miniszternek a telekkönyvi hatósággal 

felruházott petrozsenyi kir. járásbiróság létesitéséhez 

kötött és a dévai kir. törvényszéki elnök felolvasott ér- 

tesitésében foglalt feltételeket egyhangulag, minden vita 

nélkül elfogadta s határozatilag kimondotta, hogy haj- 

landó a község a saját alkalmas telkén felállitandó 

épület és szervezendő kir. járásbiróság céljára a minisz- 

ter által jóváhagyandó tervszerint megfelelő épületet 

emelni s ezt dijtalanul a kincstár rendelkezésére bocsá- 

tani, továbbá a telekjegyzőkönyvek és egyéb iratok dij- 

talan elszállitásáról, a hivatalhelyiségek berendezéséről 

valamint arról is gondoskodni, hogy a tisztviselők szá- 

mara szükséges és társadalmi állásuknak megfelelő ma- megfelelő 

::: :: 

Egy uj csalódás tán halálra 

Sebezné az én nagyhivő szivenm. 

N2 mosolyogj rám, szép leányka, 

Oly bietatón, oly édes-szeliden. 

Lampérth Géza. 

Elviszik a legények elejét. 

Nem azokról az ifjakról esik itt szó, akiket beso- 

roznak katonának. Ezek itthon maradnak, csak más vá- 

rosba mennek, de ott is hazafiui s nemzetgazdasági ér- 

deket szolgálnak. 

Magyarország egyes vidékein, ugyanis s igy Er- 

délyben is japán ügynökök járnak, akik a japán kormány 

megbizásából a háboruban elpusztult féffilakósság pót- 

lására 24-30 éves férfiakat keresnek. A megfelelő fér- 

fiakkal öt évre köt szerződést a japán kormány olykép- 

pen, hogy állam költségen kimennek Japánba s ott ide- 

iglenesen házasságra lépnének egy-egy japán hölgygyel. 

Az öt év alatt Japán-állam költségén tartják el a vállal- 

kozó férfiakat s a házasságból született fiugyermekért 

600 vent (egy yen 5 korona) esetleg 1000 yent, a le- 

ánygyermekért pedig 800 yent fizet. Öt év mulva állam- 

költségen visszatérhet Magyarországba az illető férfiu 

vagy kint maradhat Japán polgárnak. 

Erről azérdekes ügyről beszélgetett két ifju s szól : 

Az egyik: - Hát kimégy? 

A másik: - Már hogyne mennék! - Itt a március. 

Már is érzem az áradó tavaszi lázak el nem mara- 

dását, nyugtalankodását. 

gánlakások törvényes illetményüknél nem magasabb 

lakbér ellenében rendelkezésre álljanak. Egyben azon 

kérelmet terjeszti a képviselőtestület az igazságügymi- 

niszterhez, hogy tekintettel a község korlátolt anyagi 

helyzetére, a felállitandó épület használatáért a kincstár 

részéről évi 3000 koronát folyósitani sziveskednék. 

Ezen kérelem indokolásával kapcsolatosan utasi- 
totta a közgyülés az előljáróságot, hogy az igazságügy- 

miniszter közölt feltételeinek elfogadására vonatkozó 

határozatot s a bérfizetésre vonatkozó indokolt kérelmet 

a dévai kir. törvényszék elnökéhez haladéktalanul be- 

terjeszsze s a további intézkedések foganatosithatása 

végett annak idején a képviselőtestületnek tegyen jelentést. 

A községi előljáróság javaslatba hozta a másod 

(törvény) birói fizetés rendezését. A képviselőtestület 30 
nap közbevetésével mult évi 9 számu határozatával már 

500 koronában állapitotta meg az évi javadalmazást, de 

a 29-906 sz. határozattal levette a napi rendről. Ké- 
sőbbi intézkedésével a községi képviselőtestület a köz- 
gyámi javadalmazást rendezvén ezen állásra külön tiszt- 

viselőt választott s igy a másodbiró, aki egyszersmind 

közgyám is volt, elesett az utóbbi javadalmazástól. 

Tekintettel arra, hogy a II.-od, illetve törvénybi- 

rói állással egybekötött müködés az ezzel megbizott 

egyéntől olyan tevékenység kifejtését igényli, mely nem 

áll arányban az évi 240 kor. javadalmazással, annálfogva 

javaslatba hozta, a községi előljáróság a kérdéses fi- 

zetést 500 koronára felemeltetni. 

Az előljárósági javaslat beható megvitatása után 

elnök kihirdette a határozatot, melyszerint : 

Petrozsény nagyközség képviselőtestülete egyhan- 

gulag, osztatlan helyesléssel elfogadta az előljáróság 
határozati javaslatát s annak értelmében a másod, illetve 

törvénybirói fizetést évi 500 koronában állapitotta meg 
s ezen határozatnak közhirré tételét elrendelte s utasi- 

totta az előljáróságot, hogy az 1886. XXII. t.-c. 24 és 

110. §§-ának rendelkezéséhez képest 30 nap közbeve- 
tésével, illetve ezen idő elteltével a képviselőtestületnek 

névszerinti szavazással hozandó határozat végett tegyen 

előterjesztést. 

A m. kir. igazságügyminiszter felolvasott 133-907. 
Eln. számu rendeletével tudomására hozta Petrozsény 
község közönségének, hogy a telekkönyvi hatósággal 

felruházott kir. járásbiróságot a község területén abban 

az esetben lenne hajlandó felállitani, ha a község an- 

nak céljára a miniszter által jóváhagyandó tervekhez 

képest egy megfelelő uj épületet emeltet s ezt dijtala- 

nul a kincstár rendelkezésére bocsátja; továbbá magára 
válalja a szükséges felszerelési tárgyak beszerzését és 

vissztehernélkül a kincstár rendelkezésére bocsátását s 

végül, hogy a telekkönyvi és birósági iratok dijtalan 

átszállitásáról, valamint arról is gondoskodik, hogy a 

tisztviselők számára szükséges és társadalmi állásuknak 

berendezésü magánlakások törvényes lak- 

Aztán most is három lány perel. Négynek pedig 

másféléve fizetek. 

Minden jövedelmemet csak nemi költhetem gye- 

rekségekre. 

Az egyik: - Az már igaz. 

A másik: - Nekem mondod - persze, hogy igaz. 

- Kimegyek Japánba. - Ez az egyetlen hely, ahol 

nem nekem kell fizetni, ha valamelyik mandulaszemü 

nőcske cseresznyevirágos május estén a fülembe da- 

lolja, hogy: 
„Valamit sugok magának, 

Érzem magamat mamának... 

Barátom hát nem nagyszerül hát hitted ezt valaha, 

hogy én felmagasztosult arccal fogadjak egy ilyen hirt ? 

Szinte ilyenkor már a markomba érezem az 1000 yen 

tiszteletdiját. - Hidd el, hogy Nyugat már kimerült az 

életrevaló eszmék teremtésében. - Nekünk kelettől kell 

tanulni, - ahol pamlagon heverő, kizsákmányolatlan 

erejü magyar legénynek kelete van. 

Az egyik: Aztán mit fogsz csinálni ? 

A másik: Hogy mit fogok? kikeresem magamnak 

a legveszedelmesebb kis gésát, amelyiknek a legman- 

dulább szeme van. Aztán összekelünk - Férj -- fele- 

ség. - A kormány ad házat, ad enni, inni. Ad mindent 

amit csak egy kormány képes adni. Mi meg csak tur- 

békolunk. 

Az egyik: Nem lesz majd unalmas? 

A másik: - Hát mi unalmas ilyenkor, nem lehet 

megunni a csókot. - 

Az ölelés meg éppen a legjobb szer a meghülés 

ellen. Hát még mikor az ember egy olyan filigran ter- 

metü, törékeny japáni babát ölelhet. Hogy fogom ölelni. 

pénzüknél nem magasabb lakbér ellenében rendelkezésre 
álljanak. 

Minthogy ezen feltételek teljesitésével Petrozsény 

község oly terhet vállal magára, amely anyagi képes- 
ségével arányban nem áll. A feltételek el nem fogadása 
pedig a kir. járásbiróság szervezésének elejtését vagy 
beláthatlan időre elhalasztását vonná maga után. Tekin- 

tettel azonban arra, hogy a jelzett feltételek elvállalásá- 

val a Zsilvölgy összes községeinek régóta táplált ohaj- 
tása s indokolt törekvése teljesül s az intézmény a Zsil- 
völgy összes lakosságának nagy előnyt biztosit, annál- 

fogva inditványozta a községi előljáróság, hogy a Zsil- 

völgy községei átiratban s járási főszolgabiró ur köz- 

benjöttével kéressenek fel arra nézve, hogy az előre- 

láthalólag 200.000 koronára tehető teher részbeni viselé- 

séhez hozzá járulnának s ezzel a Zsilvölgy községei jo- 

gos és indokolt ohajtásának teljesülését biztositanák. A 

kérdés megvitatása után elnök kihirdette a határozatot 

melyszerint : 
Petrozsény nagyközség képviselőtestülete az elő- 

terjesztett inditványt helyesléssel elfogadta s annak ér- 

telmében elrendelte, hogy a zsilvölgyi községek közön- 
sége járási főszolgabiró kikérendő szives közbejöttével 

átiratban felkéressék a telekkönyvi hatósággal felruhá- 
zott petrozsényi kir. járásbiróság felállitásával felmerülő 

teher részbeni viselésének magukra vállalására. 

Ezen határozatnak megfelelő intézkedés és eljárás 

foganatositásával a községi előljáróságot bizta meg a 

közgyülés. 
Elnök, községi biró bejelentette, bogy a képviselő- 

testület határozata folytán a község érdekében a magas 

kormányhoz intézett felterjesztésekben foglalt kérelmük 

kedvező elintézése céljából a tisztelgő küldöttség meg- 

bizatásában eljárt. Bejelentotte továbbá, hogy ámbár a 
közgyülés hét kiküldött utazási költségét folyósitotta, 

mindazonáltal az előljáróság, nehogy a községre jelen- 

tékenyebb teher háromoljék, a közügyek iránt érdeklődő 

községi polgárokat kért fel a küldöttségben való részt- 
vételre, mire többen készséggel vállalkoztak a saját 

költségükön, 

A küldöttség mindenekelőtt felkereste vármegyénk 

főispánját, br. Bornemisza Lipótot s felkérte, hogy köz- 
ségünk ügyeinek legyen szószólója a magas kormánynál, 

amit készséggel meg is tett. Felkérte továbbá a kül- 

döttség Pogány Béla várm. alispánt törekvésünk, ügyünk 

támogatására. Az ügyek előkészitése és a fogadtatás 
kieszközlése végett Budapestre utazott községi birónak 

és jegyzőnek hathatós segitségére volt kerületünk orsz. 

képviselője dr. Ajtay Aladár, aki időt és fáradságot nem 

kimélve buzgolkodott ügyünk sikerén s tolmácsolta a 

minisztereknél községünk kérelmét. Jelentette továbbá, 

hogy a küldöttség tisztelgett a kir. járásbiróság felálli- 

tása ügyében dr. Gunthner Antal igazságügyminiszternél 

s dr. Zaborszky István min. titkár referensnél, ezen és 

a kir. adóhivatal felállitása ügyében dr. Wekerle Sán- 

Szinte látom, milyen biztatóan mosolyog rám a tussal 

befestett fogaival. Micsoda uj élvezet, mikor a csókban 
tus van. 

Az egyik: Tus? 
A másik: Na persze. Tus lesz minden csókban, 

minden ölelésben. Hogy fogom ölelni. Hogy fog suhogni 

a selyem kimonó, kinomopolizálná azt, ha nem én. 

Az egyik: Aztán, hogy értitek meg egymást ? 

A másik: Barátom, manapság a nyelv már inter- 

nationalis. 
Minden nemzetbeli asszony megérti. Különben is 

vannak nemzetközi jelek. A térdemre ültetem. Megcsó- 
kolom. Megölelem és kézzel fogható jelekkel meggyő- 
zöm arról, hogy engemet férjeül szerződtetett a japán 

kormány. Ha nem értene meg elismétlem, ha ennyit 
megtanul jól magyarul, többet nem is szükséges tudnia. 
Mindig csak ezt fogjuk ismételni . . . Mig egyszer csak 

az én kis gésám megért. Az lesz csak az öröm. Öt év 

alatt a japánok nemzetgazdasági beruházása meghozza 

gyümölcsét. Éljen Japán. Vivát Dai Nipon ! (Dalolni kezd :) 

Szép Japánban Tokióban van egy kis lány, 
Ott lakik a krizantimos hegyek alján. 

Tudom szegény nem is sejti, 
Hogy én leszek, ki megfejti : 

Hogy a gólya Tokioban se lesz talány ! 

(Dal az induláskor :) 

Be alacsony a thea ház teteje 

Japánba van a legények eleje: 

Maradt itthon kettő-három nyomorult 

Rátok lányok itthon az ég beborult. 
Kirval. 
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lnök pénzügyminiszternél; a vall. és közokt. 

miniszter távolétében a főgimnázium államositása ügyé- 

ben az államtitkárnál, br. Barkótzy Endre min. tanácsos 

és dr. Gotthard min. o. tanácsosnál, kik mindannyian 

megigérték ügyeink jóakaratu támogatását s azon meg- 

győződésének adott kifejezést elnök, hogy a küldöttség 

br. Bornemisza L. főispánnak s dr. Ajtay Aladár orsz. 

képviselőnek hathatós közbenjárásuk s eredményes tá- 

mogatásukért köszönetet szavazott a közgyüléss. 

Kantner János a zsilvölgyi m. kir. bányahivatal 

főnöke értesitette Petrozsény közönségét, hogy a m.kir. 

pénzügyminiszter a főgimnázium telke, a szurduki ut és 

a Malea patak által határolt kincstári telket Petrozsény 

község haszonélvezetébe bocsátotta oly feltétel mellett, 
hogy azon kizárólag középületek emelhetők s a kincs- 

tár földtulajdonjogának elismeréseül a község évenként 

10 koronát fizet. Ami örvendetes tudomásul vétetvén a 

telekadományozásért a pénzügyminiszterhez intézendő 

felterjesztésben köszönetet szavazott a közgyülés. 

AAvirilis képviselők névjegyzékének kiigazitását 

tudomásul vette a közgyülés. (A névsort lapunk külön- 

félék rovatában közöljük.) 

A községi választók névjegyzekenek választókerü- 

letenkénti összeirására két bizottságot küldött ki a köz- 

gyülés. Az I. kerület választóit összeirják : Henrich Vik- 

tor, Joanovits János, Pick Samu Varjassy István; a 

II. kerületben: Schreiner József, Ullmann Lipót, Nagy 

Miklós és Varjassy István. 

Több tárgy nem lévén a közgyülés d. u. 5 órakor 

véget, ért. 

KULONFELEK. 
- Eljegyzés. Földes Miksa a petrozsényi takarék- 

pénztár titkára ma tartja eljegyzését Szüszer Irma ki- 

sasszonnyal, Szüszer ihály helybeli kerei elny ával 

ponti igazgatósága a petezsényi inyalgazgetosg ve- 

zetése alatt müködó bányamérnöki karban a következő 

áthelyezésekkel osztotta be a szolgálatot: Fischer Fe- 

renc Petrilláról Vulkánba, Kekel János Petrozsény-Dil- 

zsáról Vulkánba, Huszt Aladár Válkánból Petrillára és 

Fritz Károly Vulkánból lettek áthe- 

ve ze e. 

- Március I5 Lupónyban. 1848 március 15- ikének 

az igaz hazafiság apotheozisának tiszta ünnepét, nem- 

zeti historiánk legdicsőségesebb emlékének évfordulóját 

a lupényi kaszinók a polgársággal együtt fogja ünne- 

pelni. Az ünnepély kezdete a kaszinó helyiségeiben f. 

hó 15-én este 8 órakor. Részvételi jegy a társas vacsorát 

beleértve 8 korona. 
- Petrozsény nagyközség virilis képviselői. Janza 

Vazul járási főszolgabiró a legtöbb adót fizetők kimuta- 

tása alapján 1907. évre kiigazitotta az értékképviselők 

névjegyzeékét s következőleg állapitotta meg: 1. Salgó- 

tarjáni köszénbánya r. társaság. (Képv. Rudolf József b. 
gondnok.) 2. M. kir. bányászati kincstár, (képv. Kantner 

János hiv. főnök.) 3. Gerbert Guidó, (képv. dr. Gerbert 
Ottó t. szolgabiró.) 4. Andreics János okl. bányamérnök, 

bányaigazgató. 5. Szüszer Mihály keresk. 6. Klein Hen- 
rik és Bernát, (képv. Klein Henrik keresk.) 7. Marek 

Mór házbirt., fogy. adóbérló. 8. Buda Lajos házbirt. 9. 
Dr. Rosenberg Ignác ügyvéd. 10. Stern Adolf házbirt. 

keresk. 11. Ullmann Lipót házbirt. 12. Csucs Markuc 

iparos. 18. Gerbert Béla és társa, (képv. Gerbert Béla 

bankigazgató.) 14. Gross Herman keresk., házbirt. 15. 
Fehér Ignác házbirt., keresk. 16. Steiner Vilmos (Arad) 

házbirt. (képv. Pick Samu takarékptári pénztáros. Pót- 

tagok: Grausam Károly keresk., házbirt., Kohn Lázár 

keresk. házbirt., Weisz Testvérek keresk. házbirt., (képv. 

Meisz Rezső keresk.) és Sternberg Bertalan épitési vál- 

lalkozó. A legtöbb adótfizető virilis képviselő évi adója 

78538 kor. 57 fill. s a legkisebb adótfizetőé 456 kor. 
85 fillér. A községi képviselőtestületnek az előljáróság 

ja van. 
- A fősorozás Petrozsényben véget ért. A pet- 

rozsényi járás 464 védköteless közöl f. hó 4. 5. és ő-án 
Petrozsényben megtartott ujoncozás alkalmával fegyver- 

ifju, 2 mint családfentartó, fel lett mentve, 4 kevésbbe 

alkalmatlannak találtatott, 2 a póttartalékba soroztatott, 
81 fegyverkeptelennek lett nyilvánitva, 1 nyilvános 
nyomorék törültetett, 6 téves felvétel folytán vissza 

lett utasitva, 212 visszahelyeztetett s 110 a sorozásról 
elmaradi. 

eljárása nem volt eredmény nélkül való s inditványára 

anmelyet tagadni nem lehets. 

szavazattal biró tagjain kivül ugyanennyi választott tag- 

szolgálatra alkalmasnak találtatott s besoroztatott 45 

- pPostatisztek tánceztélye. A társulati vendéglátó 
épület helyiségei nem láttak mostanában olyan vidám 
társaságot, mint a f. hó 2-án megtartott postatiszti tánc- 
estély alkalmával. Gondatlan kedélyes est volt ez, mely 

méltán sorakozott az idén megtartott báljaink fényes 

sorozatához, sőt a fesztelenséget és jó kedvet tekintve 

azokat felül is multa. A táncestély külső sikerének biz- 

tositása mellett a belső sikerről, tehát első sorban a jó 

hangulatról a táradhatatlan fiatalság sok szép leány és 

asszony gondoskodott. A sszonyok: Becker Dávidné, 

Bielik Ernőné, Dalik Miklósné, Dombora Lászlóné, Fá- 

bián Gyuláné. Frosch Pálné, Grausam Károlyné, Henrich 

Viktorné, Horváth Vilmosné, Huszth Aladárné, Kádár 

Józsefné, Klein Lipotné, Langer Mórné, Rosehnál János- 

né, Rotter Antalné, Schwalb Náthánné, Sehwarcz Zsig- 

mondné, Spiegel Sándorné, Sternberg Bertalanné, Szimp- 

ler Julia, Thierjung Miklósné, Wiegenfeld Adolfné. Le- 

ányok: Huth Helén és Margit, Jakobi Friderika Se- 

gesvár, Kaufmann Rózsi Bpest, Müliler Amália Bpest, 

Mátyás Coelestin, Pfeiffer IIka, Rosehnal Anni, Ida és 

Olga, Rotter Mariska, Simon Berta, Sternberg Olga, Tá- 

voly Gizella Bpest, Tribusz Adriene és Vertán Sári Arad. 

Akik táncolni szeretnek és akartak szintén nem panasz- 

kodbatnak. A négyest 35 pár táncolta. Véges végig a 

legjobb kedv uralkodott a mulatságon, amely nagyon 

későn, az az már korán ért véget, mert a postatisztek 

ésa mulatságnak egyes aktiv résztvevői a hivatalos órát 

amely reggel 1/29-re volt kitüzve, a Casinó éttermében 

cigány mellett jó bor (esetleg borovicska) mellett várták 

be. A bál anyagilag is igen jól sikerült. Elősegitette ezt 

Nagyságos Andreics János kir tanácsos, 

Ur, ki volt kegyes a társulati vendéglátó nagytermét és 

a petrozsényi casinó összes helyiségeit az estély céljaira 

átengedni, miért is a rendezőség ez uton is a leghálá- 

sabb köszönetét tolmácsolja. Felülfizettek : 

Gerbert Béla, Polacsek és Scheiber Bpest 10 10 kor. 
Grausam Károly 6 kor. Becker Dávid, Florean György 

Lupény, Fehér Ignác, Lészay Zoltán Puj, Dr. Nesztor 

Kamil, Dr. Rosenberg Ignác és Dr. 

kor. Lotter József Vulkán 4 kor. Dr. 

Frosch Pál Aninosza, Dr. Csatt Aurél, 

és Sternberg Bertalan 3-3 kor. Fábián Gábor Dés, 

Fekete Aladár Hátszeg, Galgóczi István Piski, Huszt 

Aladár Petrilla. Klein Bernát, Klein Henrik, Spiegel 
Sándor, Szüszer Simon, Schreiner József, Schwalb Nát- 

hán, Török Mór és Wiegenfeld Adolf 2-2 kor. Schüffer 

Lipót, Steiner Rezső, Salló Károly és Tribusz Aladár 

1-1 koronát. Fogadják a jótékonycélra adott felülfize- 

tésekért a rendezőség hálás köszönetét. 

- A gazdaközönség megtévesztését célozzák az 

idén (többnyire a morva Bisenzből) általánosságban tar- 

tott plombok alatt szállitott répamagvakkal. Mint érte- 

sülünk e plombokra többnyire ez van rányomva: ,Ori- 

ginalzüchtung Guedlinburgő, vagy ,Original Norddeutsche 

Saat", természetesen a termelő megnevezése nélkül, mert 

hamis név nyomtatása bünvádi eljárást vonna maga után. 

A gazda sohase tudhatja, hogy ily névtelen és egyene- 

sen megtévesztésre irányuló plombok alatt mi rejlik és 

miféle magnak jutott birtokába. Ez alkalommal megem- 

litjük, hogy éppen a mult napokban fejtettük ki a ta- 

karmány répamag termesztésére szolgáló anyarépák gon- 

dos megválasztásának és az impregnálásnak nagy jelen- 

tőségét. Most nyilatkozik az e téren első korifeusnak 

elismert Linhart György magyaróvári tanár is, ki a 

eKöztelek-ben egy kérdésre azt feleli, hogy: Az im- 

pregnált répamag, melynek elárusitásával hazánkban 

Mautner Ödön budapesti cég foglalkozik, már hosszu 

idő óta jó hirnévnek örvend, mert e mag gyorsan és 
egyenletesen kel ki s a répanövények gyorsabban és 

erőteljesebben fejlődnek, ez olyan elvitathatatlan tény, 

Körültekintő és tapasztalt 

gazdáink különben ezt már nagyou jól tudják. 

Abrahám József, 

Szinészet. Miklósy szintársulata Vulkánban 
megkezdte hét estére terjedő előadását, melyről jövő- 

számunkban terjedelmesebben fogunk referálni. Élve- 
zetes előadásukat a szinészeknek estéről-estére zsufolt 

ház nézi. Mint halljuk, a társulat az idén nem fog Lu- 

pényba menni, hanem Hátszegen fognak előadáso- 

kat tartani Vulkán után, ahol a következő darabokat 

adják elő: Hétfőn: Koldus gróf. Kedden: Milliárdos 
kisasszony. Szerdán: Harang. Csütörtökön: Tolvaj 

Pénteken: Rab Mátyás. Szombaton: Vig özvegy. Va- 
sárnap: d. u. 3 oórakor Maádi zsidó, este Gül-Baba. 

- Lövés az utcán. A mult vasárnap délután Vul- 

kánban együtt mulattak a székely legények s ugy spi- 

. 
bányaigazgató 

Salgótarjáni 

Kőszénbánya r. t. és Gerbert Guidó 20-20 kor. Lob- 

stein Henrikné Vulkán 15 kor. Dr. Ajtay Aladár Hátszeg, 

Weisz József 5-5 

Henrich Viktor 

resen-borosan egy kis rögtőnzött verekedést is meg- 

eresztettek. A két párt kövekkel üdvözölte egymást s 

hult a kőbomba, mint a zápor. A verekedésnek többen 

voltak tanui s arra ment Gajdos aknásznak is husz 

esztendős fia, fegyverrel a vállán egy vadőr kiséretében, 

kik épen vadászatra indultak. A kővek közül egy aztán 

a Gajdos fiut érte, ki lekapta válláról a vegyvert s 

a tömeg közé lőtt. A lővés egyik székely légényt ta- 

lálta a bal vállán, kinek sérülése azonban nem vesze- 

delmes. A csendőrség a lővöldöző fiuts vadórt letartoz- 
tatta, de kihallgatás után szabadon engedte, a vizsgá- 

latról felvett jegyzőkönyvet pedig áttették az ügyész- 

séghez. 

- Egy rakoncátlan legény halála. Szász András 

21 éves petrozsényi bányamunkás egyetlen fia volt 

szüleinek Szász János bányamunkásnak és nejének s 

egyben nemcsak ezeknek, de az alsokolonián egész ut- 

cának valóságos réeme volt. A szülők számtalanszor 

emeltek panaszt ellene az előljáróságnál félvén, hogy 

fenyegetését beváltja s őket legyilkolja. Megfekezésére 

rendőröket kértek. Nem régen is forgó pisztolylyal lő- 

völdözött a garázda legény a szomszédokra, akik la- 

kásukba bezárkozva menekültek előle. Midőn Gráva 
György és Könyü Károly községi rendőrök közbelép- 

tek, hogy megfékezzék, forgópisztolyából négyszer akart 

rájuk lőni, de szerencsére mind a 4 töltény rossz volt 

s nem sült el. Hétfőn, f. hó 4-én jajveszékelve futott 

Szász Jánosné a szolgabirói hivatalhoz s a sorozáshoz 

kirendelt csendőröket kérte, hogy fiát Szász Andrást 

tartóztassák le vigyék el hazulról, mert őt is férjét az- 

zal fenyegeti, hogy még ma megöli. Az egyik csendőr 

kijelentette, hogy ők nem mehetnek, nem hagyhatják 

el a sorozás szinhelyét, hanem menjen Könyü Károly 

községi rendőr s fékezze meg a gonosz szándéku le- 

gényt. A rendőr ment is azonnal Szász Jánosnéval, aki 

figyelmeztette, hogy ne egyedül menjen, mert igy nem 

bir vele. Könyü Károly rendőr utközben felszólitotta a 
lakásán volt Kozma Demeter rendőr társát, hogy men- 

jen vele. Ez ott hagyva az ebédet kardot kötött s men- 

tek együtt. Midőn Szász János lakására értek a fiu fe- 

küdt. Ezt látva a rendőrök ott akarták hagyni, de Szász 

János és neje könyörögtek, hogy vigyék el, mert ha 

fel kel megöli őket. E közben Szász András felébredt, 

a rendőröket látva felugrott s káromkodva Könyü Ká- 

rolyra rohant, akit oly erővel lökött melybe, hogy ez 

megtántorodott s hogy ártalmatlanná tegye megakarta 

bilincselni, de Szász Ándrás kezét kirántotta s a távo- 

labb állott Kozma Demeter rendőrre rohant, aki Szász 

András megfélemlitésére és a maga védelmére kardott 

rántott s e pillanatban Szász András a kard he- 

gyének szaladt, a mely a hasába furódott oly szeren- 

csétlenül, hogy nehány perc mulva a féktelenkedő ifju 

meghalt s beszállitották a korházba. Kozma Demetert 

a petrozsényi csendőrség még aznap letartóztatta s 

Papp Jenő dévai kir. törvényszéki vizsgálóbiró a tör- 

vényszéki vizsgálat helyszini megejtése után vizsgálati 

fogságba helyezte s a dévai kir. ügyészség börtönébe 

beszállittatta. A szerencsétlen rendőr esete általáncs 
részvétet keltet, mert Kozma Demeter józan. higgadt s 

kötelesség tudó rendőr, aki nem is volt akkor szolgá- 

latban s igy szolgálatkészsége miatt került bajba. 

KÖZGAZDASÁAÁG. 
Március 5 én tartotta 3-ik évi rendes közgyülését 

Petrozsényben a „Jiana" Hitel és Gazdasági Részvény 

Társaság s jóváhagyta a közgyülés az igazgatóság ál- 

tal előterjesztett zárószámadást, melyszerint vagyon: 

Pénztármaradvány 2854. kor, 92 fill. Leszámitolt 
váltók 262211. kor. Jelzáloggal biztositott váltó-kölcsö- 

nök 33940, 296151. Jelzálogra kölcsönzött 31130. Ide- 

gen részvények 1200. kor. Butorzat 1127. kor. 109/0-100/0 
törlesztés 113, 1014 kor. Előleges viszleszámitolt kamat 

1405. kor. 24 fill. Összesen : 3383755 kor. 16 fill. Teher: 

Alaptőke 60000 kor. Tartalékalap 8026 kor. Kü- 
lönleges tartalékalap 187 kor. 84 fll. Nyugdijalap 148 
kor. 35 fill., fel nem vett jótékonycélok 3 kor. Betétek 

108748 kor. 98 fill. Viszleszámiítolás 140658 kor. Leté- 
tek 944 kor. 45 fill. Fel nem vett osztalék 318 kor. 60 

Hill. Előlegezett átmeneti kam. 4588 kor. 91 fill. Tiszta 
nyereség 10191 kor. 08 fill. Ö-szesen: 338755 kor. 16 
fill. Nyereség- és veszteség-számla. Kiadások. 

Kamatok: betétek után 4889 kor. 12 fill., 

számitolás után 9887 kor. 28 fill., tartalékalap után 304 
kor., nyugdijalap után 5 kor. 51 fill. 13985 kor. 91 fill. 
Költségek: fizetések 2664 kor. 66 fill., házbér 600 kor., 
fentartási költségek 682 korona 58 fill., postabér 142 

viszle- 
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kor 17 fill., jelenléti bárcak 762 kor. 88 fill. 4852 kor. 
29 fill. Adó: egyenes 2267 kor. 76 fill., betéti kamat 
után 483 kor. 91 fill., 2701 kor. 67 fill., bélyegilleték 

119 kor. 76 fill., butorzati leirás 118 kor. Tiszta nyere- 

ség 10191 kor. 08 fill. Összesen: 31968 kor. 66. 
* rételek: Áthozat nyereség a mult évről 751 kor. 

nikKamato: -, bankváltok után 23434 kor. 64 fill., 

l ölcs. urán 2715 kor. 47 fill., részv. késedelmi 

unat I kor. 62 fill. 26161 kor. 73 fill. Jutalékok 
C50 kor. 38 fll. Összesen: 31963 kor. 66 fillér. 

Megalakult az intezet igazgatósága, melyszerint : 

tadik István ügyv. igazgató, Stanca Ávrám elnök, dr. 

Radu Jacob, Socol Vasiliu, Bora Joan, Saturn Izidor, 

Bologa P. Atanasiu, Suciua Simon igazg. biz. tagok. 

Ratiu Traian főkönyvelő-jegyző. Lukács Demeter pénz- 

tárnok. Zugrav Nicolau ellenőr. Eliu Aureliu, ifj. Dima 

János, Opris János fel. biz. tagok. 

C8S ABRNOK. 

A virágok jelentősége temetéseknél. 
Régi hit volt, mely a virágoknak lelket tulajdoni- 

tott, virágaik pedig saját létünk és elmulásunk szimbo- 

luma. A régi görögöknél és romaiaknál azon hiedelem 

uralkodott, hogy az elhunyt lelke növénynyé átváltozik 

kevésbbé vagy különösen szép virágokkal. Szokássá lón 

a sirhantokat virágokká disziteni és virágokat az el- 

hunytnak tiszteletből és szeretetből az utolsó utra adni. 

De nemcsak a rómaiaknál és a görögöknél, a germá- 

noknál, keltáknál és szláv népeknél is volt és ma is az 

nemes szokás és végtisztelet. A szeplőtlen ifjuságnak 

fehér rózsák, fehér liliomok, vagy más fehér virágok 

szenteltettek, a felnőtteknek kedvenc szinük szerint, lel- 

küknek ártatlansága, szeretete, hüsége és szeplőtelen- 

sége jeléül és kivánságul lelküknek továbbléte az örök, 

szebb életben. 
Nekünk az elhunytak lelke nem él ma a virágok- 

ban, a menyei körökből hálásan tekintenek ránk, ha 

földi maradványaikat virágokkal diszitjük és mi felte- 

kintünk hozzájuk és kiáltunk: „Viszontlátásra"! A vi- 

rágnak ma ugyanaz a szimbolikus jelentősége, mint az 

ősi időkben temetéseknél és sirlátogatásoknál, Szimbo- 

luma az örök életnek, az volt a virág ma már a régi 

zsidóknál a Mózes utáni időkben, azután az első keresz- 

tényeknél, kik virágokkal és pálmaágakkal kisérték a 

halottat utolsó utján. A virag elhervad, ujak fakadnak, 

a növény kimulik, a tavasz ujakat ébreszt életre, él a 

növény és vele a virág mint a lélek az emberi lényben 
generációról generációra, a sötétből világosságra, a ha- 

láltusából az örök életre! - Igy jelképezi a virág a 

valódi halhatatlanság-gondolatát, igy mutatja a virág, 
hogy az elhunyt elvesztésével érzett fájdalmunkkal, ő a 

béke kikötőjét elérte, jelképezi a halott iránt érzett hű- 

ségünket is. Ezért szép és nemes szokás utolsó ajándék- 

nak, utolsó üdvözletnek virág-, babér- vagy ciprus ko- 

szorut szentelni. Mint a gyűrű, ugy a koszorú is végte- 

len, kezdet nélkül, vég nelkül zárva, olyan a hüség, 

melynek a siron tul is végtelennek kell lennie, A koszoru 

jelképe egyuttal a tiszteletnek, a hálának. Ezért hordot- 

tak koszorut az ősi uralkodoók, az archonták és tudós 

szónokok; ezért koszoruztattak meg a görögöknél és 

rómaiaknál a hősök, a diadalmaskodók hajába koszorut 
fonva; mi is koszoruval szenteljük örök hüségünket és 

utolsó tiszteletünket a halott életének és munkálkodá- 
sának. Nekünk a virágdisz a siron forró szeretetünk és 
különös tiszteletünk jele, mely bennünket az életben a 
halottal összekötött. ,A szeretet erősebb a halálnál!17 

kiáltja a rózsa az elhunytnak. Azért virágok az elmulás 
napján, virágok Jánosnapján, halottak napján és halotti 

toron minden vallásban és minden nemzetnél eléfordul- 
nak. És ha nem a szeretet vagy más megtisztelés ben- 
nünket a megbeékülttel valaha összekötött, ugy a nemes 

együttérzés, a legbensőbb részvét e hátramaradottakat 

ért veszteség felett az, melynek a virágban és virággal 

kifejezést adni óhajtunk; a virágok mondják, hogy fáj- 
dalmukat osztjuk, hogy őket vigasztalásban részesitenők, 
mikép az csak lehetséges lenne. 

Szól a virág temetéseknél olyan sokat! - az em- 
beri lélek összes erényeiről, hit és reményről, szeretet 

és hüségről, tisztelet és érdemről, együttérzés és vigasz- 
talásról, minden mi szivünket inditja, temetéseknél és a 
siron ősi idők óta a virággal jut kifejezésre. 

Régi szokás, ránkszármazott nemes illem, mely 

mai kulturéletünkkel is szorosan van összekapcsolva. 

Csodának véljük, ha elvétve a hallottjelentések végén 

olvassuk „virágajándékok udvariasan kéretnek mellőzni". 

Milyen rideg, milyen visszataszitó, milyen szivtelen hang ! 

Mintha a megboldogult a virágot nem érdemelné! A 
legszebb, a legkedvesebb mit a halottnak utolsó utjára 

búcsúztatóként adhatunk „udvariasan" mellőzni kéretik 

- visszautasittatik! Sejteni sem lehet, milyen gondolat 

fut végig mindenkin, hogy annak milyen fájdalmat oko- 

zunk, ki az elhunytnak szeretetének, hüségének vagy 

tiszteletének jelét akarta kisérőnek adni!l A virágok 
jelentősége, magas szimboluma tartsa vissza a hátrama- 
radottakat a megboldogultat utolsó ékességétől meg- 

fosztani, mert áll a régi és örökké igaz mondat: „Hol 

sok szeretet az életben, ott sok virág a halálban". 

Felelős szerkesztő: Zádory Károly. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 
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Bükkfa 
öllenként 28 koronáért hazaszállit 

Kálló Jenő, vendéglős 
Szurduk. 

os00000000000000000 

51,9,05 törlesztéses 
(amortizációs) 

- jelzálogos 

- kölcsönöket = 
gyorsan és előnyösen eszközöl 

MUNTYÁN TIVADAR Petrozsény. 
Kossuth-tér zárda-épület. 
Gutt Testvérek képviselője. 

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a 

Etysa enkorkátál 
Vásárlásánál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHYfelét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. 

1 doboz 60 fillér. 

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el ! 

köbbbkbbbkka 

Egy butorozott szóba 

KIADÓ 
Özv. Gaáfi Antalnénál Petrozsény. 

Megetes 

lettel tudomására adni, 

ezen 

árban kaphatók. Z8 

Papir-, rajz- és irószerraktár. a8) g8 8 
Van szerencsém Perozsény és vidéke n. é. közönségének tiszte- 

hogy 1898. év óta fennálló papirkereskedésemet 

szakba vágó czikkekkel dusan felszereltem s a legfokozottabb 

igényeket pontosan s a legjutányosabban kielégitem. 

és iróeszközök nagy választékban állnak rendelkezésre s ezeket is leg- 

olcsóbban árusitom el. A legegyszerübbtől a legfinomabbig: irodapapirok, 

levélpapirok, névjegyek, eljegyzési kártyák stb, kereskedésemben jutányos 
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Tanszerek, rajz- 

KÖNYUNYOMDA. a ez 
Midőn a kultura tért hóditott 

a Zsilvölgyben, Petrozsényben 
nyomdát állitottam, majd hirlapot 
inditottam, hogy a sajtó erejével 
szolgáljam a hazafias törekvést. 

KÖNYVKÖTÉSZET. az ai a 8 
A müvelt közönség folyton 

fokozódó igényeinek kielégité- 

sét szem előtt tartva- 

A kezdet nehézségeivel küzdve 
anyagi áldozatok meghozatalával 

könyvkötészetet 

rendeztem be s ebbe a szakmá. 

tartottam fenn s oda fejlesztet- 
tem a nyomdát, hogy a legmesz- 
szebb menő igényeket a legju- 
tányosabban kielégiteni képes 
vagyok; miért is a n. é. közön- 
ség szives támogatását kérem. 

ba vágó munkálatok teljesitését 

megelégedésre s a legjutányo- 

sabban elvállalom. 
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Tisztelettel : 

FIGULI aNTAL. 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. - 
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